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Ilg‘or pedagogik texnologiyalar

darsda vaqtni taqsimlash jarayonida kontent qo‘shish 
va o‘chirishga ruxsat berishimiz kerak.” - deydi. Ushbu 
taklifga binoan, biz o‘quvchilarga tillar va madaniyatlar 
o‘rtasidagi ko‘plab tafovutlarni aniqlash va o‘rganishga 
imkon yaratamiz.

So‘nggi yillarda yurtimiz oliy ta’lim tizimida sodir 
bolayotgan muhim o‘zgarishlardan biri bu-dual talim 
tizimining tashkil etilganligidir. Dual ta’lim qisqa 
muddat ichida yosh mutaxassisda qimmatli tajriba va 
ko‘plab professional ko‘nikmalar bilan birga akademik 
darajada va kasbiy malakaga ega bo‘lish imkonini 
beradi.

Ma’lumki, Germaniya mehnat bozorida ta’limning 
mazkur turi katta ahamiyatga ega. Kyoln Iqtisodiy 
taraqqiyotlar instituti tamonidan o‘tkazilgan 
so‘rovnoma shuni ko‘rsatadiki, oliy ta’lim bitiruvchilari 
ko‘pincha nazariy bilimlarni amaliyotga tatbiq etishda 
qiynaladilar. Bu esa ta’lim va ishlab chiqarish 
korxonalari integratsiyasini kuchayishini taqozo 
etmoqda. Yevropada bu borada qator muvaffaqiyatli 
islohotlar olib borilmoqda. 

Germaniyada dual ta’lim tizimi 50 yil davomida 
muvaffaqiyatli amalga oshirib kelinmoqda. Bu tizim 
qator Yevropa mamlakatlari shuningdek, Xitoy, 
Indoneziya, Kolumbiya, Ekvador va Peru kabi 
davlatlarda ham qabul qilingan. Bugungi kunda 
amaliyotga yo‘naltirilgan ta’limning afzalliklari 
dunyoning ko‘plab mamlakatlarida kasb-hunar ta’limi 
loyihalari uchun innovatsion tanlovni boshlagan 
Germaniya iqtisodiy hamkorlik va taraqqiyot federal 

vazirligi alohida qayd etgan.
Dual ta’lim dasturining nazariy o‘quv amaliy qismi 

professional ta’lim muassasasida malaka hamda 
kompetensiyalarni shakllantirish, boshqacha qilib 
aytsak, ishlab chiqarish bilan bog‘liq amaliy qismi 
korxona yoki tashkilotga amalga oshiriladigan 
o‘qitish turi hisoblanadi. “Dual ta’lim dasturi” esa 
ta’lim muassasasi va korxona, yoxud tashkilotga 
bitiruvchiga ma’lum bir mutaxassislik bo‘yicha kasbiy 
faoliyatni malakali bajarishga qaratilgan professional 
ta’lim tayyorgarligining asosiy mazmunini belgilovchi 
ta’lim standartlari malaka talablari o‘quv reja o‘quv 
dastur modullari o‘quv va ishlab chiqarish amaliyoti 
dasturlaridan iborat hujjatlar to‘plamidir. 

Ta’lim sifatini ta’minlash ustuvor vazifa. 
Yetishtirilayotgan kadrlar har jihatdan raqobatga 
tayyor bo‘lishi kerak. O‘quv jarayonida ta’lim sifatini 
ta’minlash omillari hisobga olinmoqda. Birinchidan, 
me’yoriy-huquqiy hujjatlar takomillashmoqda. O‘quv 
jarayonining asosiy hujjati bo‘lgan o‘quv rejalardagi 
fanlarning soni qisqartirildi, mutaxassislik fanlarini 
chuqur o‘rgatishga e’tibor qaratildi. To‘rt yil davomida 
talaba 240 kredit to‘plasa boldi. Bunda belgilangan 
fanlarni talab darajasida o‘zgartirishi yetarli. Ikkinchidan, 
professor o‘qituvchilar ortiqcha qog‘ozbozlikdan xoli 
bo‘lishdi, barcha jarayonlarning elektron tartibi yo‘lga 
qo‘yildi, ularning faoliyatiga aralashuvlar cheklandi. Bu 
esa, o‘ylaymanki, ta’lim sifatini ijobiy yo‘l bilan yuqori 
darajaga ko‘tarishga yana bir omil bo‘ldi.
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DICTATION METHOD AND ITS PECULARITIES

Annotation:dictation shows potential for the acquisition of L2 grammatical structures, both consciously and 
subconsciously, due to many theoretical and practical factors. Conventional dictation may be dull, yet it offers 
numerous stimulating variations. ESL instructors can promptly incorporate four grammar-oriented dictation 
exercises into their teaching resources. This article will analyze the role of dictation in ESL grammar training, 
as well as other dictation tactics (such as dictogloss) that have been created to assist ESL students in acquiring 
English grammatical structures and addressing methodological deficiencies. This information is intended to assist 
teachers who are interested in using dictation into their teaching practices.

Keywords: language acquisition, technique, engaging activities, dictation, dictogloss
Аннотация: диктант демонстрирует потенциал для усвоения грамматических структур второго языка 

как сознательно, так и подсознательно, благодаря многим теоретическим и практическим факторам. Обыч-
ный диктант может показаться скучным, но он предлагает множество стимулирующих вариаций. Препода-
ватели второго языка (английский) могут быстро включить в свои учебные материалы четыре грамматиче-
ских диктанта. В этой статье будет проанализирована роль диктанта в обучении грамматике второго языка, 
а также другие тактики диктовки (например, диктоглосс), которые были созданы для помощи студентам 
изучающие второго языка в усвоении английских грамматических структур и устранении методических не-
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достатков. Эта информация предназначена для помощи учителям, которые заинтересованы в использо-
вании диктовки в своей педагогической практике.

Ключевые слова: овладение языком, техника, увлекательная деятельность, диктант, диктоглосс.
Annotatsiya: diktant ko‘plab nazariy va amaliy omillar tufayli ikkinchi tilning grammatik tuzilmalarini ongli 

ravishda va ongsiz ravishda egallash imkoniyatini ko'rsatadi. Muntazam diktant zerikarli bo'lib tuyulishi mumkin, 
ammo u juda ko‘p rag'batlantiruvchi variantlarni taklif qiladi. Ikkinchi til (ingliz) o‘qituvchilari tezda to‘rtta grammatik 
diktantni o‘z o‘quv materiallariga kiritishlari mumkin. Ushbu maqolada diktantning ikkinchi til grammatikasini 
o‘rgatishdagi o‘rni, shuningdek, ikkinchi til o‘quvchilariga ingliz tilining grammatik tuzilmalarini o‘zlashtirish 
va uslubiy kamchiliklarni bartaraf etish uchun yaratilgan boshqa diktant taktikalari (masalan, diktogloss) tahlil 
qilinadi. Ushbu ma’lumotlar diktantni o‘qitish amaliyotida qo‘llashga qiziqqan o‘qituvchilarga yordam berish uchun 
mo‘ljallangan.

Kalit so‘zlar: tilni o‘zlashtirish, texnika, qiziqarli mashg‘ulotlar, diktant, diktogloss

Most ESL teachers in this communicative era 
certainly view dictation as an old-fashioned and sterile 
technique of language learning. Our dislike of dictation 
may stem from high school French.

“dictdes” or FL dictations. Those exercises followed 
the customary format: the teacher read a passage 
phrase by phrase, the students reproduced it, and the 
passage was somehow rectified. This method doesn’t 
seem to promote communication, interaction, or 
creative language use, which we encourage in modern 
ESL/EFL training. Our dislike may also originate from 
the underlying idea that dictation is mostly for listening 
comprehension work. The report by S. Schecter 
(1984) says that dictation is unattractive under this 
assumption since there are many more engaging 
listening activities [7].

The recent publication of superb dictation books 
suggests a comeback. First, old dictation books 
by Davis and Rinvolucri (1988) Dictation [5]: New 
Methods, New Possibilities dispels many of our worries 
about dictation’s instructional suitability. Comparative 
with 69 classroom activities using dictation procedures 
of various types, it shows that dictation should be 
considered a general method that allows a wide variety 
of techniques, many of which are potentially interesting 
and motivating because they promote meaningful 
communication between students and creative 
language use. The second book was presented by 
Wajnryb (1990) Grammar Dictation, similarly answers 
our questions, but differently. It concentrates solely on 
“dictogloss” dictation, which is engaging, motivating, 
communicative, and—most importantly—designed for 
ESL grammar instruction [9]. Dictogloss is a clever 
method [8].

HOW DICTATION TEACHES GRAMMAR
Before discussing my chosen methods, I’d like 

to briefly discuss rationale: why might dictation be 
effective for teaching grammatical structures?

The “grammar of expectancy” (Oller, 1975, 
1978), which encompasses syntactic, semantic, and 
pragmatic knowledge, instantly comes to mind as a 
theoretical construct relevant to this subject [4]. Learner 
expectancy grammar, Oller states that “continually 

formulating, modifying, and reformulating hypotheses 
about the underlying structure and meaning of input 
signals” is the foundation of predictive capability (Oller, 
1978). Dictation enables learners to pay attention to 
both the forms and semantic and pragmatic meanings 
of grammatical structures, which is a great way to 
practice and improve this capacity. Dictation increases 
grammatical ability holistically, not as a separate 
skill. According to the sayings by Larsen-Freeman, 
modern theory holds that grammatical structures must 
constantly be learned in conjunction with semantic 
and pragmatic variables, including sociolinguistic and 
discourse-related meanings [3]. 

Moving on to the language acquisition model by 
second, dictation passages may provide intelligible 
input, which promotes grammar learning [6].

Subconscious structural acquisition: Select 
texts that challenge ESL students will have some 
“i+1” structures which provide meaning and active 
participation in dictation. Krashen says intelligible 
input becomes “intake” and acquisition is automatic 
under such situations [6]. However, dictation 
encourages conscious structural learning. Students 
doing dictation exercises must transcribe the text 
accurately, and follow-up work commonly comprises 
form-focused corrections. According to Sharwood’s 
report, focusing on formal elements promotes the 
“conscious” grammatical “ness-raising” [2]. Many 
believe that conscious structures can become 
implicit (“acquired”) through practice and experience, 
notwithstanding Krashen’s claim that learning cannot 
become acquisition. This “rule internalization,” as it’s 
known, may just be the development of “automaticity” 
or “control” of grammatical knowledge [1], [2]. Dictation 
may give receptive (hearing) and productive (writing) 
experience for such control. These considerations, plus 
others that cannot be listed, substantially support the 
premise that dictation has potential value for grammar 
instruction. Perhaps we should briefly mention the 
method’s general benefits. It works for any size and 
skill level of group. Teachers may like how dictation 
exercises relax students (they must be quiet and 
focused). Most significantly, teachers can easily create 
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and manage dictation activities. This list might easily 
include more practical benefits, but let’s focus on the 
four strategies suggested earlier.

DICTOGLOSS
I will conclude with dictogloss, the most advanced 

dictation method. This treatment is common in 
Australia, where it originated. Australian teacher-
trainer Ruth Wajnryb promotes it in her book Grammar 
[9].

Dictation (1990) covers the approach in detail and 
suggests sixty dictation “activities,” twenty at each 
level—pre-intermediate, intermediate, and advanced. 
ESL teachers interested in this method should consult 
this great sourcebook.

To teach grammar, Dictogloss was created. 
Students must rebuild the text, like dicto-comp after 
dictation rather than during it, albeit the two methods 
differ in several ways. The dictogloss technique has 
four steps, which I believe I have described well enough 
for interested teachers to try technique in classes.

Initial preparation involves the teacher introducing 
the topic and creatively interpret the passage. This 
engages pupils’ background schema and improves 
comprehension. “T” additionally pre-teaches unfamiliar 
text vocabulary and divides students into 3–4 groups.

Students hear a short text with several occurrences 
of the target structure (or structures) twice at regular 
speed during dictation. During the first reading, 
students listen for meaning without writing. On 
the second reading, they write down key words 
and phrases to reconstruct the text. Nouns, verbs, 
adjectives, and other content words are best for this, 
whereas prepositions, articles, and other function 
terms should be omitted since pupils won’t have time 
to duplicate everything. Then, in the reconstruction 
stage, students write their own versions of the text in 
small groups. To “reconstruct a version of the text from 
their shared resources” [8], they combine their notes. 

One student in each group scribes the group’s text after 
discussion and negotiation. Intragroup cooperation is 
what distinguishes dictogloss from dicto-comp in text 
interpretation and reconstruction.

The analysis and rectification stage compares the 
group versions, focusing on the target structure. Many 
methods can be used in the final step. Representatives 
from different groups could write their views on the 
chalkboard and compare them sentence by sentence. 
You may also utilize overhead transparencies with all 
first lines on one, all second sentences on another, 
etc. Photocopies and other methods are conceivable. 
Regardless of T’s strategy, students should compare 
versions and analyze language choices. This will help 
them realize their mistakes and (hopefully) internalize 
the correct rules through “consciousness raising”.

 
CONCLUSION
Today, ESL teachers develop their students’ 

structural knowledge through experiential, 
communication-based activities, while traditional 
language-teaching students crave “grammar lessons.” 
Dictogloss satisfies both preferences: it is experiential, 
communicative, and oriented toward active creativity, 
while also focusing on grammatical structures in a 
deliberate and methodical manner.

Dictation seems promising for teaching ESL 
grammar in general. The method above is simple to 
use in the classroom and help pupils focus on target 
structures. This brief evaluation should inspire ESL 
teachers to try these and other dictation method to 
spice up their grammar lessons.

THE LIST OF ABBREVIATIONS
L2 – second language
FL – foreign language
ESL – English as a secondary language 
EFL – English as a foreign language
T – a teacher
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